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Презентация



Достоевский отбывал каторгу в Омском остроге за участие в 1847–1849 гг. в
кружке М.В. Петрашевского, являвшегося сторонником взглядов

революционного характера.

«Я убеждён, что ни единый из литераторов
наших, бывших и живущих, не писал под

такими условиями, под которыми я постоянно
пишу, Тургенев умер бы от одной мысли».



Что на неё повлияло?

Обычно называют двух возможных
прототипов Раскольникова: приказчика
Герасима Чистова, который в 1865 году

совершил двойное убийство с целью
ограбления, и французского убийцу Пьера

Франсуа Ласнера, казнённого в 1836-м.
Ещё одно преступление, которое

«произвело на Достоевского сильнейшее
впечатление» 7 ⁠, — покушение бывшего
студента Каракозова на Александра II.



Сам Достоевский определяет содержание своего произведения таким
образом: «Это - психологический отчет одного преступления... Молодой

человек, исключенный из студентов университета, мещанин по
происхождению и живущий в крайней бедности, по легкомыслию, по

шатости в понятиях, поддавшись некоторым странным,
«недоконченным» идеям, которые носятся в воздухе, решил разом

выйти из скверного своего положения. Он решился убить одну старуху,
титулярную советницу, дающую деньги на проценты. ... В повести моей

есть, кроме того, намек на ту мысль, что налагаемое юридическое
наказание за преступление гораздо меньше устрашает преступника, чем

думают законодатели, отчасти потому, что он и сам его нравственно
требует».





Сколько человек убил
Раскольников?



Что означают имена героев романа?

 Родион Романович Раскольникова 

Мармеладовы 

Соня Мармеладова

Лужин



Жёлтый (желчный) 
 1) цвет болезни, расстройства, надрыва печали.  
2) в русской литературе образ Петербурга прочно ассоциируется с жёлтым цветом. 

Красный цвет – символизирует кровь: Раскольников приносит старухе кольцо с красным
камнем.
 
Лестница – это символ подъёма, борьбы, усилий. Это восхождение и
нисхождение.Раскольников спускается и поднимается по лестнице 48 раз. 

 “4” – число человека. Четыре Евангелия, четыре стороны света, четыре этапа жизни человека,
четыре времени года, четыре стены и угла у дома и т. д. Раскольников совершил преступление
против человека. 
“7” – единение Бога и человека. 
"3" – число Бога (библейское): Бог триедин, трижды Петр отрекается от Христа и т. д. 
 “11” – связь с евангельским текстом. 

Символика в романе



В начале июля, в чрезвычайно жаркое время, под вечер, один молодой человек вышел из
своей каморки, которую нанимал от жильцов в С — м переулке, на улицу и медленно, как бы в
нерешимости, отправился к К — ну мосту. 
Он благополучно избегнул встречи с своею хозяйкой на лестнице. Каморка его приходилась
под самою кровлей высокого пятиэтажного дома и походила более на шкаф, чем на квартиру.
Квартирная же хозяйка его, у которой он нанимал эту каморку с обедом и прислугой,
помещалась одною лестницей ниже, в отдельной квартире, и каждый раз, при выходе на
улицу, ему непременно надо было проходить мимо хозяйкиной кухни, почти всегда настежь
отворенной на лестницу. И каждый раз молодой человек, проходя мимо, чувствовал какое-то
болезненное и трусливое ощущение, которого стыдился и от которого морщился. Он был
должен кругом хозяйке и боялся с нею встретиться.
 Не то чтоб он был так труслив и забит, совсем даже напротив; но с некоторого времени он
был в раздражительном и напряженном состоянии, похожем на ипохондрию. Он до того
углубился в себя и уединился от всех, что боялся даже всякой встречи, не только встречи с
хозяйкой. Он был задавлен бедностью; но даже стесненное положение перестало в последнее
время тяготить его.



На улице жара стояла страшная, к тому же духота, толкотня,
всюду известка, леса, кирпич, пыль и та особенная летняя вонь,

столь известная каждому петербуржцу, не имеющему
возможности нанять дачу, — всё это разом неприятно потрясло и
без того уже расстроенные нервы юноши. Нестерпимая же вонь

из распивочных, которых в этой части города особенное
множество, и пьяные, поминутно попадавшиеся, несмотря на

буднее время, довершили отвратительный и грустный колорит
картины. Чувство глубочайшего омерзения мелькнуло на миг в

тонких чертах молодого человека. Кстати, он был замечательно
хорош собою, с прекрасными темными глазами, темно-рус,

ростом выше среднего, тонок и строен. Но скоро он впал как бы
в глубокую задумчивость, даже, вернее сказать, как бы в какое-

то забытье, и пошел, уже не замечая окружающего, да и не
желая его замечать.Он был до того худо одет, что иной, даже и
привычный человек, посовестился бы днем выходить в таких

лохмотьях на улицу.



Старуха стояла перед ним молча и вопросительно на
него глядела. Это была крошечная, сухая старушонка,

лет шестидесяти, с вострыми и злыми глазками, с
маленьким вострым носом и простоволосая.

Белобрысые, мало поседевшие волосы ее были жирно
смазаны маслом. На ее тонкой и длинной шее, похожей
на куриную ногу, было наверчено какое-то фланелевое
тряпье, а на плечах, несмотря на жару, болталась вся

истрепанная и пожелтелая меховая кацавейка.
Старушонка поминутно кашляла и кряхтела. Должно
быть, молодой человек взглянул на нее каким-нибудь

особенным взглядом, потому что и в ее глазах
мелькнула вдруг опять прежняя недоверчивость.



Старуха полезла в карман за ключами и пошла в другую комнату за
занавески. Молодой человек, оставшись один среди комнаты, любопытно

прислушивался и соображал. Слышно было, как она отперла комод. «Должно
быть, верхний ящик, — соображал он. — Ключи она, стало быть, в правом

кармане носит... Все на одной связке, в стальном кольце... И там один ключ
есть всех больше, втрое, с зубчатою бородкой, конечно, не от комода... Стало
быть, есть еще какая-нибудь шкатулка, али укладка... Вот это любопытно. У

укладок всё такие ключи... А впрочем, как это подло всё...» Старуха
воротилась. — Вот-с, батюшка: коли по гривне в месяц с рубля, так за полтора

рубля причтется с вас пятнадцать копеек, за месяц вперед-с. Да за два
прежних рубля с вас еще причитается по сему же счету вперед двадцать

копеек. А всего, стало быть, тридцать пять. Приходится же вам теперь всего
получить за часы ваши рубль пятнадцать копеек. Вот получите-с. — Как! так уж

теперь рубль пятнадцать копеек! — Точно так-с.



«Милый мой Родя, — писала мать, — вот уже два месяца с лишком как я не беседовала с
тобой письменно, от чего сама страдала и даже иную ночь не спала, думая. Но, наверно, ты

не обвинишь меня в этом невольном моем молчании. Ты знаешь, как я люблю тебя; ты один
у нас, у меня и у Дуни, ты наше всё, вся надежда, упование наше...А теперь, бесценный мой

Родя, обнимаю тебя до близкого свидания нашего и благословляю тебя материнским
благословением моим. Люби Дуню, свою сестру, Родя; люби так, как она тебя любит, и знай,
что она тебя беспредельно, больше себя самой любит. Она ангел, а ты, Родя, ты у нас всё —

вся надежда наша и всё упование. Был бы только ты счастлив, и мы будем счастливы.
Молишься ли ты богу, Родя, по-прежнему и веришь ли в благость творца и искупителя

нашего? Боюсь я, в сердце своем, не посетило ли и тебя новейшее модное безверие? Если
так, то я за тебя молюсь. Вспомни, милый, как еще в детстве своем, при жизни твоего отца,

ты лепетал молитвы свои у меня на коленях и как мы все тогда были счастливы! Прощай,
или, лучше, до свидания! Обнимаю тебя крепко-крепко и целую бессчетно.

Твоя до гроба
Пульхерия Раскольникова.»



«О боже! как это всё отвратительно! И неужели,
неужели я... нет, это вздор, это нелепость! —
прибавил он решительно. — И неужели такой

ужас мог прийти мне в голову? На какую грязь
способно, однако, мое сердце! Главное: грязно,
пакостно, гадко, гадко!.. И я, целый месяц...» Но

он не мог выразить ни словами, ни
восклицаниями своего волнения. Чувство

бесконечного отвращения, начинавшее давить и
мутить его сердце еще в то время, как он только
шел к старухе, достигло теперь такого размера и
так ярко выяснилось, что он не знал, куда деться

от тоски своей.



“Почти все время, как читал Раскольников, с самого начала
письма, лицо его было мокро от слез; но когда он кончил,

оно было бледно, искривлено судорогой и тяжелая, желчная,
злая улыбка змеилась по его губам. Он прилег головой на
свою тощую и затасканную подушку и думал, долго думал.

Сильно билось его сердце, и сильно волновались его мысли.
Наконец, ему стало душно и тесно в этой желтой каморке,

похожей на шкаф или на сундук. Взор и мысль просили
простору. Он схватил шляпу и вышел, на этот раз уже не

опасаясь с кем-нибудь встретиться на лестнице; забыл он об
этом. Путь же взял он по направлению к Васильевскому
острову через В-й проспект7, как будто торопясь туда за

делом, но, по обыкновению своему, шел, не замечая дороги,
шепча про себя и даже говоря вслух с собою, чем очень

удивлял прохожих. Многие принимали его за пьяного



Символика сна 
Все лезут в Миколкину телегу с хохотом и остротами. Налезло человек шесть, и еще можно посадить. Берут с
собою одну бабу, толстую и румяную. Она в кумачах, в кичке с бисером, на ногах коты, щелкает орешки и
посмеивается. Кругом в толпе тоже смеются, да и впрямь, как не смеяться: этака лядащая кобыленка да таку
тягость вскачь везти будет! Два парня в телеге тотчас же берут по кнуту, чтобы помогать Миколке. Раздается:
«ну!», клячонка дергает изо всей силы, но не только вскачь, а даже и шагом-то чуть-чуть может справиться,
только семенит ногами, кряхтит и приседает от ударов трех кнутов, сыплющихся на нее, как горох. Смех в телеге
и в толпе удвоивается, но Миколка сердится и в ярости сечет учащенными ударами кобыленку, точно и впрямь
полагает, что она вскачь пойдет...— Добивай! — кричит Миколка и вскакивает, словно себя не помня, с телеги.
Несколько парней, тоже красных и пьяных, схватывают что попало — кнуты, палки, оглоблю, и бегут к
издыхающей кобыленке. Миколка становится сбоку и начинает бить ломом зря по спине. Кляча протягивает
морду, тяжело вздыхает и умирает...Но бедный мальчик уже не помнит себя. С криком пробивается он сквозь
толпу к савраске, обхватывает ее мертвую, окровавленную морду и целует ее, целует ее в глаза, в губы... Потом
вдруг вскакивает и в исступлении бросается с своими кулачонками на Миколку. В этот миг отец, уже долго
гонявшийся за ним, схватывает его наконец и выносит из толпы.
— Пойдем! пойдем! — говорит он ему, — домой пойдем!
— Папочка! За что они... бедную лошадку... убили! — всхлипывает он, но дыханье ему захватывает, и слова
криками вырываются из его стесненной груди.



Ребенок тут - символ невинности (потому
что раскольников еще не совершил

убийство); лошадь - невинная жертва.
таким образом нам показывается

противоречивость героя: в реальности он
уже решил убить, но его подсознание
противится этой идее, посылая ему

жестокую картинку, на которую
раскольников не может смотреть

равнодушно.



Фрагмент фильма 



Удар пришелся в самое темя, чему способствовал ее малый рост. Она вскрикнула, но очень слабо, и
вдруг вся осела к полу, хотя и успела еще поднять обе руки к голове. В одной руке еще продолжала

держать «заклад». Тут он изо всей силы ударил раз и другой, всё обухом и всё по темени. Кровь
хлынула, как из опрокинутого стакана, и тело повалилось навзничь. Он отступил, дал упасть и тотчас

же нагнулся к ее лицу; она была уже мертвая. Глаза были вытаращены, как будто хотели
выпрыгнуть, а лоб и всё лицо были сморщены и искажены судорогой. Он положил топор на пол,
подле мертвой, и тотчас же полез ей в карман, стараясь не замараться текущею кровию, — в тот
самый правый карман, из которого она в прошлый раз вынимала ключи. Он был в полном уме,

затмений и головокружений уже не было, но руки всё еще дрожали. Он вспомнил потом, что был
даже очень внимателен, осторожен, старался всё не запачкаться... Ключи он тотчас же вынул; все,
как и тогда, были в одной связке, на одном стальном обручке...Среди комнаты стояла Лизавета, с

большим узлом в руках, и смотрела в оцепенении на убитую сестру, вся белая как полотно и как бы
не в силах крикнуть. Увидав его выбежавшего, она задрожала как лист, мелкою дрожью, и по всему

лицу ее побежали судороги; приподняла руку, раскрыла было рот, но все-таки не вскрикнула и
медленно, задом, стала отодвигаться от него в угол, пристально, в упор, смотря на него, но всё не

крича, точно ей воздуху недоставало, чтобы крикнуть. Он бросился на нее с топором; губы ее
перекосились так жалобно, как у очень маленьких детей, когда они начинают чего-нибудь пугаться,

пристально смотрят на пугающий их предмет и собираются закричать. 



Наконец вот и переулок; он поворотил в него
полумертвый; тут он был уже наполовину спасен и

понимал это: меньше подозрений, к тому же тут сильно
народ сновал, и он стирался в нем, как песчинка. Но
все эти мучения до того его обессилили, что он едва

двигался. Пот шел из него каплями; шея была вся
смочена. «Никого, ни единой души, не встретил он

потом до самой своей комнаты; хозяйкина дверь была
заперта. Войдя к себе, он бросился на диван, так, как

был. Он не спал, но был в забытьи. Если бы кто вошел
тогда в его комнату, он бы тотчас же вскочил и

закричал. Клочки и отрывки каких-то мыслей так и
кишели в его голове; но он ни одной не мог схватить, ни

на одной не мог остановиться, несмотря даже на
усилия...



Часть вторая
В первое мгновение он думал, что с ума сойдет. Страшный холод обхватил его; но холод был и от лихорадки,

которая уже давно началась с ним во сне. Теперь же вдруг ударил такой озноб, что чуть зубы не выпрыгнули и всё
в нем так и заходило. Он отворил дверь и начал слушать: в доме всё совершенно спало. С изумлением оглядывал

он себя и всё кругом в комнате и не понимал: как это он мог вчера, войдя, не запереть дверей на крючок и
броситься на диван, не только не раздевшись, но даже в шляпе: она скатилась и тут же лежала на полу, близ

подушки. «Если бы кто зашел, что бы он подумал? Что я пьян, но...» Он бросился к окошку. Свету было довольно, и
он поскорей стал себя оглядывать, всего, с ног до головы, всё свое платье: нет ли следов? Но так нельзя было:

дрожа от озноба, стал он снимать с себя всё и опять осматривать кругом. Он перевертел всё, до последней нитки и
лоскутка, и, не доверяя себе, повторил осмотр раза три. Но не было ничего, кажется, никаких следов; только на том

месте, где панталоны внизу осеклись и висели бахромой, на бахроме этой оставались густые следы запекшейся
крови. Он схватил складной большой ножик и обрезал бахрому. Больше, кажется, ничего не было. Вдруг он

вспомнил, что кошелек и вещи, которые он вытащил у старухи из сундука, все до сих пор у него по карманам
лежат! Он и не подумал до сих пор их вынуть и спрятать! Не вспомнил о них даже теперь, как платье осматривал!
Что ж это? Мигом бросился он их вынимать и выбрасывать на стол. Выбрав всё, даже выворотив карманы, чтоб
удостовериться, не остается ли еще чего, он всю эту кучу перенес в угол. Там, в самом углу, внизу, в одном месте

были разодраны отставшие от стены обои: тотчас же он начал всё запихивать в эту дыру, под бумагу: «вошло! Всё с
глаз долой и кошелек тоже!» — радостно думал он, привстав и тупо смотря в угол, в оттопырившуюся еще больше
дыру. Вдруг он весь вздрогнул от ужаса: «Боже мой, — шептал он в отчаянии, — что со мною? Разве это спрятано?

Разве так прячут?»



На улице опять жара стояла невыносимая; хоть бы
капля дождя во все эти дни. Опять пыль, кирпич и

известка, опять вонь из лавочек и распивочных, опять
поминутно пьяные, чухонцы-разносчики и

полуразвалившиеся извозчики. Солнце ярко блеснуло
ему в глаза, так что больно стало глядеть и голова его

совсем закружилась, — обыкновенное ощущение
лихорадочного, выходящего вдруг на улицу в яркий
солнечный день. Дойдя до поворота во вчерашнюю
улицу, он с мучительною тревогой заглянул в нее, на

тот дом... и тотчас же отвел глаза.



«А что, если уж и был обыск? Что, если их как раз у себя и застану?» Но вот его
комната. Ничего и никого; никто не заглядывал. Даже Настасья не

притрогивалась. Но, господи! Как мог он оставить давеча все эти вещи в этой
дыре? Он бросился в угол, запустил руку под обои и стал вытаскивать вещи и

нагружать ими карманы. Всего оказалось восемь штук: две маленькие коробки с
серьгами или с чем-то в этом роде — он хорошенько не посмотрел; потом четыре
небольшие сафьянные футляра. Одна цепочка была просто завернута в газетную

бумагу. Еще что-то в газетной бумаге, кажется орден...Он нагнулся к камню,
схватился за верхушку его крепко, обеими руками, собрал все свои силы и

перевернул камень. Под камнем образовалось небольшое углубление; тотчас же
стал он бросать в него всё из кармана. Кошелек пришелся на самый верх, и все-
таки в углублении оставалось еще место. Затем он снова схватился за камень,
одним оборотом перевернул его на прежнюю сторону, и он как раз пришелся в
свое прежнее место, разве немного, чуть-чуть казался повыше. Но он подгреб

земли и придавил по краям ногою. Ничего не было заметно.



Фрагмент фильма 



Нет, не общее место-с! Если мне, например, до сих пор говорили:
«возлюби», и я возлюблял, то что из того выходило? — продолжал Петр
Петрович, может быть с излишнею поспешностью, — выходило то, что я

рвал кафтан пополам, делился с ближним, и оба мы оставались
наполовину голы, по русской пословице: «Пойдешь за несколькими

зайцами разом, и ни одного не достигнешь». Наука же говорит: возлюби,
прежде всех, одного себя, ибо всё на свете на личном интересе основано.
Возлюбишь одного себя, то и дела свои обделаешь как следует, и кафтан
твой останется цел. Экономическая же правда прибавляет, что чем более
в обществе устроенных частных дел и, так сказать, целых кафтанов, тем

более для него твердых оснований и тем более устраивается в нем и
общее дело. Стало быть, приобретая единственно и исключительно себе,

я именно тем самым приобретаю как бы и всем и веду к тому, чтобы
ближний получил несколько более рваного кафтана и уже не от частных,

единичных щедрот, а вследствие всеобщего преуспеяния. Мысль простая,
но, к несчастию, слишком долго не приходившая, заслоненная

восторженностью и мечтательностию, а казалось бы, немного надо
остроумия, чтобы догадаться...



Теория Лужина
Лужин, как и Раскольников, имеет свою теорию. Это теория о
целом кафтане, согласно которой нужно заботиться только о

своем благополучии и нисколько не думать о положении других
людей. Лужин, сосредоточенный на себе и только на себе,

абсолютно пренебрегает заботой об окружающих его людях,
пребывая в ошибочной уверенности в том, что весь мир

вращается вокруг его персоны.



Часть четвертая
Евангельское чтение о воскрешении

четверодневного смердящего Лазаря
есть смысловой энергетический узел

всего романа. Герой романа и есть этот
четверодневный смердящий Лазарь.



Достоевский пишет: «Мрачное ощущение бесконечного уединения
и отчужденности вдруг сознательно сказались душе его... это
было какое-то бесконечное, почти физическое отвращение ко

всему... упорное, злобное, ненавистное. Ему гадки были все
встречные... их лица, походка, движения».

Какие ощущения особенно мучительны для
Родиона? 



— Я хотел сказать... идя сюда... я хотел сказать вам, маменька... и тебе,
Дуня, что нам лучше бы на некоторое время разойтись. Я себя

нехорошо чувствую, я не спокоен... я после приду, сам приду, когда...
можно будет. Я вас помню и люблю... Оставьте меня! Оставьте меня
одного! Я так решил, еще прежде... Я это наверно решил... Что бы со
мною ни было, погибну я или нет, я хочу быть один. Забудьте меня
совсем... Это лучше... Не справляйтесь обо мне. Когда надо, я сам

приду или... вас позову. Может быть, всё воскреснет!.. А теперь, когда
любите меня, откажитесь... Иначе, я вас возненавижу, я чувствую...

Прощайте!

Почему Раскольников бросает родных?  



4-ую главу IV части -
начало постепенного,

медленного, но
неотвратимого воскрешения

Раскольникова... 



Ты великая грешница... пуще, всего тем, что понапрасну умертвила и предала
себя! Еще бы это не ужас, что живешь в грязи, которую так ненавидишь, и в то же
время знаешь, что никому ты этим и никого ни от чего не спасаешь... как этакий

позор и низость в тебе рядом с другими противоположными и святыми чувствами
совмещаются...Ты тоже... смогла переступить. Ты на себя руки наложила, ты
загубила жизнь... свою (это все равно). Но ты выдержать не можешь, и если

останешься одна, сойдешь с ума, как и я. Ты уж и теперь как помешанная; стало
быть, нам вместе идти, по одной дороге! Пойдем!

Почему Родион идёт к Соне, которую не
знает?



Как раскрывается
образ Сони в этой

части?



«Соня молча смотрела на своего гостя, бесцеремонно осматривавшего ее
комнату, и даже начала наконец дрожать в страхе, точно стояла перед судьей».

«- Катерина Ивановна вас чуть не била, у отца-то?
- Ах нет, что вы это, нет! - с каким-то даже испугом посмотрела на него Соня.
- Так вы ее любите?
- Ее? Да как же! - протянула Соня жалобно и с страданием сложив руки. - Ах!
если б вы только знали. Ведь она совсем как ребенок... Вы ничего ничего не
знаете...
Соня проговорила это точно в отчаянии, волнуясь и страдая, ломая руки.
бледные щеки ее опять вспыхнули, и в глазах выразилась мука. Видно
было,что в ней ужасно много затронули, что ей ужасно хотелось что-то
выразить, сказать, заступиться. Какое-то ненасытимое сострадание...
изобразилось вдруг во всех чертах лица ее.»



- Ну а коль вы теперь заболеете и вас в больницу свезут, ну что тогда будет? - безжалостно настаивал он.
- Ах, что вы, что вы! Этого-то уж не может быть! - и лицо Сони искривилось страшным испугом.
- Как не может быть? - продолжал Раскольников жесткой усмешкой, - Не застрахованы же вы? Тогда что с
ними станется? На улицу всей гурьбой пойдут, она будет кашлять и просить, а дети плакать... а там упадет,
в часть свезут, в больницу, умрет, а дети...
- Ох, нет! Бог этого не допустит! - вырвалось наконец из стесненной груди у Сони. Она слушала с мольбой
смотря на него и складывая в немой просьбе руки, точно от него все и зависело.
********
«- С Полечкой наверно тоже самое будет , - сказал он вдруг.
- Нет! Нет! Не может быть! - как отчаянная, громко вскрикнула Соня, как будто ее вдруг ножом ранили. -
Бог, Бог такого ужаса не допустит.
- Других допускает же.
- Нет, нет! ее Бог защитит, Бог! - повторяла она, не помня себя.
- Да, может, и Бога-то совсем нет, - с каким-то даже злорадством ответил Раскольников, и засмеялся и
посмотрел на нее.
Лицо Сони вдруг страшно изменилось: по нем пробежали судороги. С невыразимым укором взглянула
она на него, хотела было что-то сказать, но ничего не могла выговорить и только вдруг горько зарыдала,
закрыв руками лицо.»



«- Так ты очень молишься Богу-то, Соня? - спросил он ее.
- Что же бы я без Бога-то была? - быстро, энергически прошептала она,
мельком вскинув на него вдруг засверкавшими глазами, и крепко
стиснула его руку.
- А тебе Бог что за это делает? - выпытывал он ее.
Соня молчала, как бы не могла отвечать. слабенькая грудь ее вся
колыхалась от волнения.
- Молчите не спрашивайте! Вы не стоите! - вскрикнула она вдруг, строго и
гневно смотря на него.
- Все делает! - быстро прошептала она».



Раскольников просит ее
прочитать главу про Лазаря,
но она не сразу соглашается.
Почему? А для чего ему

это нужно?



Воскрешение Лазаря



«Был же болен некто Лазарь, из Вифании...И многие из иудеев пришли к Марфе и Марии
утешать их в печали о брате их. Марфа, услыша, что идет Иисус, пошла навстречу ему; Мария

же сидела дома. Тогда Марфа сказала Иисусу: "Господи! если бы ты был здесь, не умер бы
брат мой. Но и теперь знаю, что чего ты попросишь у бога, даст тебе бог». Тут она

остановилась опять, стыдливо предчувствуя, что дрогнет и порвется опять ее голос...
Иисус говорит ей:" воскреснет брат твой". Марфа сказала ему: "знаю, что воскреснет в

воскресение, в последний день". Иисус сказал ей: "Я есмь воскресение и жизнь; верующий в
меня, если и умрет, оживет. И всякий живущий и верующий в меня не умрет вовек. Веришь ли

сему? " Она говорит ему: "Так, господи! Я верую, что ты Христос, сын божий, грядущий в
мир"...Иисус же, опять скорбя внутренно, проходит ко гробу. То была пещера, и камень лежал
на ней. Иисус говорит: отнимите камень. Сестра умершего Марфа говорит ему: "Господи! уже
смердит; ибо четыре дни, как он во гробе».  «Иисус говорит ей: не сказал ли я тебе, что если

будешь веровать, увидишь славу божию? Итак, отняли камень от пещеры, где лежал
умерший. Иисус же возвел очи к небу и сказал: "Отче, благодарю тебя, что ты услышал меня.

Я и знал, что ты всегда услышишь меня; но сказал сие для народа, здесь стоящего, чтобы
поверили, что ты послал меня". Сказав сие, воззвал громким голосом: Лазарь! иди вон. И

вышел умерший"



Какую роль играет
евангельский текст в 4 части

романа?



Почему Раскольников
решается признаться в

убийстве Лизаветы, а не
старухи?



Часть пятая

Фрагмент фильма 



Зачем Миколка приходит к
Порфирию и говорит, что убил

старуху?



Зачем Миколка приходит к
Порфирию и говорит, что убил

старуху?



- Так не можешь угадать-то? — спросил он вдруг, с тем ощущением, как бы бросался вниз с
колокольни.Погляди-ка хорошенько.
И как только он сказал это, опять одно прежнее, знакомое ощущение оледенило вдруг его душу: он
смотрел на нее и вдруг, в ее лице, как бы увидел лицо Лизаветы. Он ярко запомнил выражение лица
Лизаветы, когда он приближался к ней тогда с топором, а она отходила от него к стене, выставив вперед
руку, с совершенно детским испугом в лице, точь-в-точь как маленькие дети, когда они вдруг начинают
чего-нибудь пугаться, смотрят неподвижно и беспокойно на пугающий их предмет, отстраняются назад и,
протягивая вперед ручонку, готовятся заплакать. Почти то же самое случилось теперь и с Соней: так же
бессильно, с тем же испугом, смотрела она на него несколько времени и вдруг, выставив вперед левую
руку, слегка, чуть-чуть, уперлась ему пальцами в грудь и медленно стала подниматься с кровати, всё
более и более от него отстраняясь, и всё неподвижнее становился ее взгляд на него. Ужас ее вдруг
сообщился и ему: точно такой же испуг показался и в его лице, точно так же и он стал смотреть на нее, и
почти даже с тою же детскою улыбкой.
— Угадала? — прошептал он наконец.
— Господи! — вырвался ужасный вопль из груди ее. Бессильно упала она на постель, лицом в подушки. Но
через мгновение быстро приподнялась, быстро придвинулась к нему, схватила его за обе руки и, крепко
сжимая их, как в тисках, тонкими своими пальцами, стала опять неподвижно, точно приклеившись,
смотреть в его лицо. Этим последним, отчаянным взглядом она хотела высмотреть и уловить хоть какую-
нибудь последнюю себе надежду. Но надежды не было; сомнения не оставалось никакого; всё было так! 



Я догадался тогда, Соня, — продолжал он восторженно, — что власть дается только тому, кто
посмеет наклониться и взять ее. Тут одно только, одно: стоит только посметь! У меня тогда одна
мысль выдумалась, в первый раз в жизни, которую никто и никогда еще до меня не выдумывал!
Никто! Мне вдруг ясно, как солнце, представилось, что как же это ни единый до сих пор не посмел
и не смеет, проходя мимо всей этой нелепости, взять просто-запросто всё за хвост и стряхнуть к
черту! Я... я захотел осмелиться и убил... я только осмелиться захотел, Соня, вот вся причина!
Молчи, Соня, я совсем не смеюсь, я ведь и сам знаю, что меня черт тащил...Я пошел как умник, и
это-то меня и сгубило! И неужель ты думаешь, что я не знал, например, хоть того, что если уж
начал я себя спрашивать и допрашивать: имею ль я право власть иметь? — то, стало быть, не
имею права власть иметь. Или что если задаю вопрос: вошь ли человек? — то, стало быть, уж не
вошь человек для меня, а вошь для того, кому этого и в голову не заходит и кто прямо без
вопросов идет... Уж если я столько дней промучился: пошел ли бы Наполеон или нет? — так ведь
уж ясно чувствовал, что я не Наполеон... Всю, всю муку всей этой болтовни я выдержал, Соня, и
всю ее с плеч стряхнуть пожелал: я захотел, Соня, убить без казуистики, убить для себя, для себя
одного! Я лгать не хотел в этом даже себе! Не для того, чтобы матери помочь, я убил — вздор! Не
для того я убил, чтобы, получив средства и власть, сделаться благодетелем человечества. Вздор!
Я просто убил; для себя убил...



Особенно тревожил его Свидригайлов: можно даже было сказать, что
он как будто остановился на Свидригайлове. Со времени слишком

грозных для него и слишком ясно высказанных слов Свидригайлова,
в квартире у Сони, в минуту смерти Катерины Ивановны, как бы

нарушилось обыкновенное течение его мыслей. Но, несмотря на то
что этот новый факт чрезвычайно его беспокоил, Раскольников как-то
не спешил разъяснением дела. Порой, вдруг находя себя где-нибудь в

отдаленной и уединенной части города, в каком-нибудь жалком
трактире одного, за столом, в размышлении, и едва помня, как он

попал сюда, он вспоминал вдруг о Свидригайлове: ему вдруг слишком
ясно и тревожно сознавалось, что надо бы, как можно скорее,

сговориться с этим человеком и, что возможно, порешить
окончательно. 

Часть шестая



После службы Раскольников подошел к Соне. Та вдруг взяла его за обе руки и преклонила к его
плечу голову. Этот короткий жест даже поразил Раскольникова недоумением; даже странно было:

как? ни малейшего отвращения, ни малейшего омерзения к нему, ни малейшего содрогания в ее
руке! Это уж была какая-то бесконечность собственного уничижения. Так, по крайней мере, он это
понял. Соня ничего не говорила. Раскольников пожал ей руку и вышел. Ему стало ужасно тяжело.
Если б возможно было уйти куда-нибудь в эту минуту и остаться совсем одному, хотя бы на всю
жизнь, то он почел бы себя счастливым. Но дело в том, что он в последнее время, хоть и всегда

почти был один, никак не мог почувствовать, что он один. Случалось ему уходить за город,
выходить на большую дорогу, даже раз он вышел в какую-то рощу; но чем уединеннее было место,
тем сильнее он сознавал как будто чье-то близкое и тревожное присутствие, не то чтобы страшное,

а как-то уж очень досаждающее, так что поскорее возвращался в город, смешивался с толпой,
входил в трактиры, в распивочные, шел на Толкучий, на Сенную. Здесь было уж как будто бы легче
и даже уединеннее. В одной харчевне, перед вечером, пели песни: он просидел целый час, слушая,

и помнил, что ему даже было очень приятно. Но под конец он вдруг стал опять беспокоен; точно
угрызение совести вдруг начало его мучить: «Вот, сижу, песни слушаю, а разве то мне надобно

делать!» — как будто подумал он. 



Почему, зная, кто убил старуху,
Порфирий Петрович сразу не

арестовал Раскольникова, а ждал, пока
тот придёт с повинной?



 Я имел настолько свинства в душе и своего рода честности, чтоб объявить ей прямо,
что совершенно верен ей быть не могу. Это признание привело ее в исступление, но,
кажется, моя грубая откровенность ей в некотором роде понравилась: «Значит, дескать,
сам не хочет обманывать, коли заранее так объявляет», — ну, а для ревнивой женщины
это первое. После долгих слез состоялся между нами такого рода изустный контракт:
первое, я никогда не оставлю Марфу Петровну и всегда пребуду ее мужем; второе, без
ее позволения не отлучусь никуда; третье, постоянной любовницы не заведу никогда;
четвертое, за это Марфа Петровна позволяет мне приглянуть иногда на сенных
девушек, но не иначе как с ее секретного ведома; пятое, боже сохрани меня полюбить
женщину из нашего сословия; шестое, если на случай, чего боже сохрани, меня посетит
какая-нибудь страсть, большая и серьезная, то я должен открыться Марфе Петровне.
Насчет последнего пункта Марфа Петровна была, впрочем, во всё время довольно
спокойна; это была умная женщина, а следовательно, не могла же на меня смотреть
иначе как на развратника и потаскуна, который серьезно полюбить не в состоянии. Но
умная женщина и ревнивая женщина — два предмета разные, и вот в этом-то и беда



Тут у нас случилась одна девушка, Параша, черноокая Параша, которую только что
привезли из другой деревни, сенная девушка, и которую я еще никогда не видывал, —
хорошенькая очень, но глупа до невероятности: в слезы, подняла вой на весь двор, и
вышел скандал. Раз, после обеда, Авдотья Романовна нарочно отыскала меня одного
в аллее в саду и с сверкающими глазами потребовала от меня, чтоб я оставил бедную
Парашу в покое. Это был чуть ли не первый разговор наш вдвоем. Я, разумеется, почел
за честь удовлетворить ее желанию, постарался прикинуться пораженным,
смущенным, ну, одним словом, сыграл роль недурно. Начались сношения,
таинственные разговоры, нравоучения, поучения, упрашивания, умаливания, даже
слезы, — верите ли, даже слезы! Вот до какой силы доходит у иных девушек страсть к
пропаганде!

Почему Свидригайлов так много говорит о Дуне?



Взяли, не кончив курса, из гимназии девочку, дочь свою последнюю, через месяц только
что шестнадцать лет минет, значит, через месяц ее и выдать можно. Это за меня-то. Мы
поехали; как это у них смешно; представляюсь: помещик, вдовец, известной фамилии, с
такими-то связями, с капиталом, — ну что ж, что мне пятьдесят, а той и шестнадцати нет?
Кто ж на это смотрит? Ну а ведь заманчиво, а? Ведь заманчиво, ха-ха! Посмотрели бы вы,
как я разговорился с папашей да с мамашей! Заплатить надо, чтобы только посмотреть н
меня в это время. Выходит она, приседает, ну можете себе представить, еще в
коротеньком платьице, неразвернувшийся бутончик, краснеет, вспыхивает, как заря
(сказали ей, конечно). Не знаю, как вы насчет женских личик, но, по-моему, эти
шестнадцать лет, эти детские еще глазки, эта робость и слезинки стыдливости, — по-
моему, это лучше красоты, а она еще к тому ж и собой картинка. Светленькие волоски, в
маленькие локончики барашком взбитые, губки пухленькие, аленькие, ножки — прелесть!

Что рассказывает Свидригайлов о своей жизни?



Вдруг, смотрю, девочка, лет тринадцати, премило одетая, танцует с одним виртуозом;
другой пред ней визави. У стенки же на стуле сидит ее мать. Ну можете себе
представить, каков канкан! Девочка конфузится, краснеет, наконец принимает себе в
обиду и начинает плакать. Виртуоз подхватывает ее и начинает ее вертеть и пред нею
представлять, все кругом хохочут и — люблю в такие мгновения нашу публику, хотя бы
даже и канканную, — хохочут и кричат! Я тотчас мое место наметил, подсел к матери и
начинаю о том, что я тоже приезжий, что какие всё тут невежи, что они не умеют
отличать истинных достоинств и питать достодолжного уважения; дал знать, что у
меня денег много; пригласил довезти в своей карете; довез домой, познакомился. Мне
объявили, что мое знакомство и она, и дочь ее могут принимать не иначе как за честь;
узнаю, что у них ни кола, ни двора, а приехали хлопотать о чем-то в каком-то
присутствии; предлагаю услуги, деньги; узнаю, что они ошибкой поехали на вечер,
думая, что действительно танцевать там учат; предлагаю способствовать с своей
стороны воспитанию молодой девицы, французскому языку и танцам. Принимают с
восторгом, считают за честь, и до сих пор знаком... Хотите, поедем, — только не сейчас.



Он подошел к Дуне и тихо обнял ее рукой за талию. Она не сопротивлялась, но, вся
трепеща как лист, смотрела на него умоляющими глазами. Он было хотел что-то
сказать, но только губы его кривились, а выговорить он не мог.
— Отпусти меня! — умоляя сказала Дуня. Свидригайлов вздрогнул: это ты было уже
как-то не так проговорено, как давешнее.
— Так не любишь? — тихо спросил он.
Дуня отрицательно повела головой.
— И... не можешь?.. Никогда? — с отчаянием прошептал он.
— Никогда! — прошептала Дуня.
Прошло мгновение ужасной, немой борьбы в душе Свидригайлова. Невыразимым
взглядом глядел он на нее. Вдруг он отнял руку, отвернулся, быстро отошел к окну и
стал пред ним.
Прошло еще мгновение.
— Вот ключ! (Он вынул его из левого кармана пальто и положил сзади себя на стол, не
глядя и не оборачиваясь к Дуне). Берите; уходите скорей!..

Он зажег свечу и осмотрел нумер подробнее. Это была клетушка, до того маленькая,
что даже почти не под рост Свидригайлову, в одно окно; постель очень грязная,
простой крашенный стол и стул занимали почти всё пространство. Стены имели вид
как бы сколоченных из досок с обшарканными обоями, до того уже пыльными и
изодранными, что цвет их (желтый) угадать еще можно было, но рисунка уже нельзя
было распознать никакого. Одна часть стены и потолка была срезана накось, как
обыкновенно в мансардах, но тут над этим косяком шла лестница. Свидригайлов
поставил свечу, сел на кровать и задумался...Ему всё не спалось. Мало-помалу
давешний образ Дунечки стал возникать пред ним, и вдруг дрожь прошла по его телу.
«Нет, это уж надо теперь бросить, — подумал он, очнувшись, — надо о чем-нибудь
другом думать. Странно и смешно: ни к кому я никогда не имел большой ненависти,
даже мстить никогда особенно не желал, а ведь это дурной признак, дурной признак!
Спорить тоже не любил и не горячился — тоже дурной признак! А сколько я ей давеча
наобещал — фу, черт!





Символика снов
Свидригайлова



В чём причины самоубийства
Свидригайлова?



— Разве ты, идучи на страдание, не смываешь уже вполовину свое преступление? — вскричала она, сжимая
его в объятиях и целуя его.
— Преступление? Какое преступление? — вскричал он вдруг, в каком-то внезапном бешенстве, — то, что я
убил гадкую, зловредную вошь, старушонку процентщицу, никому не нужную, которую убить сорок грехов
простят, которая из бедных сок высасывала, и это-то преступление? Не думаю я о нем и смывать его не
думаю. И что мне все тычут со всех сторон: «преступление, преступление!» Только теперь вижу ясно всю
нелепость моего малодушия, теперь, как уж решился идти на этот ненужный стыд! Просто от низости и
бездарности моей решаюсь, да разве еще из выгоды, как предлагал этот... Порфирий!..
— Брат, брат, что ты это говоришь! Но ведь ты кровь пролил!— в отчаянии вскричала Дуня.
— Которую все проливают, — подхватил он чуть не в исступлении, — которая льется и всегда лилась на свете,
как водопад, которую льют, как шампанское, и за которую венчают в Капитолии и называют потом
благодетелем человечества. Да ты взгляни только пристальнее и разгляди! Я сам хотел добра людям и
сделал бы сотни, тысячи добрых дел вместо одной этой глупости, даже не глупости, а просто неловкости,
так как вся эта мысль была вовсе не так глупа, как теперь она кажется, при неудаче... (При неудаче всё
кажется глупо!) Этою глупостью я хотел только поставить себя в независимое положение, первый шаг
сделать, достичь средств, и там всё бы загладилось неизмеримою, сравнительно, пользой... Но я, я и
первого шага не выдержал, потому что я — подлец! Вот в чем всё и дело! И всё-таки вашим взглядом не
стану смотреть: если бы мне удалось, то меня бы увенчали, а теперь в капкан!



Соня молча вынула из ящика два креста, кипарисный и медный, перекрестилась
сама, перекрестила его и надела ему на грудь кипарисный крестик.
— Это, значит, символ того, что крест беру на себя, хе-хе! И точно, я до сих пор мало
страдал! Кипарисный, то есть простонародный; медный — это Лизаветин, себе
берешь, — покажи-ка? Так на ней он был... в ту минуту? Я знаю тоже подобных два
креста, серебряный и образок. Я их сбросил тогда старушонке на грудь. Вот бы те
кстати теперь, право, те бы мне и надеть... А впрочем, вру я всё, о деле забуду;
рассеян я как-то!.. Видишь, Соня, — я, собственно, затем пришел, чтобы тебя
предуведомить, чтобы ты знала... Ну вот и всё... Я только затем ведь и пришел. (Гм, я,
впрочем, думал, что больше скажу). Да ведь ты и сама хотела, чтоб я пошел, ну вот и
буду сидеть в тюрьме, и сбудется твое желание; ну чего ж ты плачешь? И ты тоже?
Перестань, полно; ох, как мне это всё тяжело!
Чувство, однако же, родилось в нем; сердце его сжалось, на нее глядя. «Эта-то, эта-то
чего? — думал он про себя, — я-то что ей? Чего она плачет, чего собирает меня, как
мать или Дуня? Нянька будет моя!»



Почему Родион признается в
убийстве?




